PRECISION RESIZING DIES - 308 WINCHESTER PRECISION RESIZING
DIE

The new Precision Resizing Dies are the culmination of years of shooting and
reloading precision rifle cartridges. The design and execution of the Precision
Resizing Dies are pure Short Action Customs innovation and demand for
excellence Each Precision Resizing Die is designed to size the cartridge shoulder
a minimal amount to prevent over working the brass, yet allow for proper feeding
and function. The base of the cartridge is sized more than a standard die to
ensure brass that is “fired and tired” can still be used with out any clicking or
sticky bolt close due to enlarged base diameters. Important details such as
neck/shoulder radius and neck diameters are carefully derived from the parent
cartridge’s body geometry ensuring that sized brass has the parent cartridges
true geometry. New Material offers increased surface finish and core strength
compared to 416 Stainless and 12L14. New Heat Treat offers a surface hardness
up to 80 Rockwell on the C scale, yet offers increased lubricity compared to
standard heat treat and Salt Bath Nitriding/Melojnite. Die bodies are machined in
two operations and are extremely true. Uses standard 7/8 x 14 external threads
to secure to any standard reloading press. These dies use SAC's Neck/Shoulder
Sizing Bushings. Since the Bushings control sizing of the Neck and Shoulder,
these die bodies may work with similar cartridges within the same family. For
example, the Creedmoor Die Body can be used for 22, 6mm, 25, and 6.5mm
Creedmoor cartridges depending on the Neck/Shoulder Bushing purchased.
Neck/Shoulder Bushings must be purchased seperately.

Attributes

Name: 308 WINCHESTER PRECISION RESIZING DIE
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS

Product no.: 100050209

Mfr. No.: SAC-MODWINDB

Delivery weight: 0.417kg

Shipping height: 57mm

Shipping width: 108mm

Shipping length: 337mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung von
PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION
CUSTOMS 308 WINCHESTER

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fur die PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION CUSTOMS 308 WINCHESTER

entschieden haben. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und

Entsorgung des Produkts, um sicherzustellen, dass Sie die bestmdgliche Leistung erzielen und gleichzeitig Risiken

minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnungen in dieser Anleitung sorgfaltig lesen und
befolgen.

Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Anzeichen von Beschadigungen oder VerschleiR3.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle umgehend den zusténdigen Behorden.

Informieren Sie sich tber Ruckrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie Schutzausriistung wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
® Achten Sie darauf, dass die Werkstatt gut beliftet ist, um Dampfe und Staub zu vermeiden.
® Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz frei von Stdrungen ist, um Unfélle wahrend der Verwendung zu

vermeiden.

® Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Nachladepressen und Zubehdrteilen.
® Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob die Dies sauber und frei von Schmutz oder Riickstanden sind.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1.

2.

Installation:

® Stellen Sie sicher, dass die Nachladepresse auf einer stabilen und ebenen Flache steht.

® Schrauben Sie die Precision Resizing Die mit dem Standard 7/8 x 14 AufRengewinde sicher in die
Nachladepresse ein.

* Uberprifen Sie, ob die Die fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung:

® Stellen Sie sicher, dass das Messing, das Sie bearbeiten mdchten, sauber und in gutem Zustand ist.

® Fuhren Sie die Patrone vorsichtig in die Die ein und betéatigen Sie die Presse gleichmafig.

* Uberpriifen Sie nach dem Bearbeiten die Dimensionen der Patrone, um sicherzustellen, dass sie den

Spezifikationen entspricht.
® Wiederholen Sie den Vorgang fur jede Patrone, die bearbeitet werden soll.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgen Sie das Produkt gemaf den ortlichen Vorschriften fir die Entsorgung von Metallabfallen.

Achten Sie darauf, dass keine scharfen Kanten oder gefahrlichen Materialien zuriickbleiben, die eine Gefahr

darstellen konnten.
Informieren Sie sich tber Recyclingmdglichkeiten in Ihrer Nahe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Dort erhalten Sie die notwendigen Informationen und Unterstiitzung, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden kénnen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Umgang mit technischen Produkten von grof3ter Bedeutung ist. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, die PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION CUSTOMS 308 WINCHESTER

sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu minimieren.



Safety Instruction Guide for PRECISION RESIZING
DIES 308 WINCHESTER

Introduction

Thank you for choosing the Precision Resizing Dies 308 Winchester. This guide provides essential safety instructions
to ensure safe and effective use of this product. Please read through these guidelines carefully before use.

General Safety Guidelines

Always ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.

Inspect the die for any damage before use. Do not use if damaged.

Keep the dies out of reach of children and vulnerable individuals.

Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when reloading.
Ensure your reloading area is wellventilated and free from distractions.

Be aware of your surroundings and ensure that no unauthorized persons are nearby during use.

Specific Safety Precautions for Use

® Hazard Identification:

® |mproper use can lead to injury or damage to the firearm.

® Overworked brass can lead to malfunction or misfires.
®* Avoiding Hazards:

® Always follow the sizing recommendations specific to your cartridge.

® Do not exceed the recommended adjustments on the die.

® Use only compatible Neck/Shoulder Bushings as specified by the manufacturer.
® AgeSpecific Warnings:

® This product is intended for use by individuals aged 18 and above.

® Ensure that inexperienced users are supervised by a knowledgeable adult.

Instructions for Installation and Usage

® |nstallation:
1. Ensure the reloading press is securely mounted.
2. Thread the Precision Resizing Die onto the reloading press using the standard 7/8 x 14 external
threads.
3. Tighten securely but do not overtighten to avoid damage.
® Usage:
1. Insert the cartridge case into the die.
2. Adjust the die according to the specific requirements for your cartridge.
3. Operate the reloading press smoothly to resize the cartridge.
4. Remove the resized cartridge and inspect for proper dimensions.
® PostUse:
® Clean the die after each use to prevent buildup of residue.
® Store the die in a dry place to avoid corrosion.

Disposal Instructions
® Dispose of any damaged or unusable dies in accordance with local regulations.

® Ensure that all packaging materials are recycled or disposed of properly.
® Do not dispose of the dies in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or safety concerns regarding the Precision Resizing Dies 308 Winchester, please refer to the
manufacturer's contact information. Ensure you have the product details at hand when seeking assistance.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using
your Precision Resizing Dies.



Guide de Sécurité pour les Precision Resizing Dies
Short Action Customs 308 Winchester

Introduction

Merci d'avoir choisi les Precision Resizing Dies Short Action Customs 308 Winchester. Ce guide de sécurité est
concgu pour vous aider a utiliser ce produit de maniere sire et efficace. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions et recommandations avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.

Conservez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.

En cas de doute sur I'utilisation du produit, consultez un professionnel ou un expert.

Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Consultez réguliérement les mises a jour sur les rappels via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisation appropriée : Utilisez uniquement les Precision Resizing Dies pour le recalibrage des cartouches
de fusil de précision.

* Equipement de protection : Portez toujours des lunettes de sécurité lors de I'utilisation de I'outil pour
protéger vos yeux des éclats ou débiris.

® Conditions de travail : Assurezvous que votre espace de travail est propre, bien éclairé et exempt
d'obstacles.

® Manipulation : Ne forcez pas le die lors du recalibrage. Si vous rencontrez une résistance excessive,
arrétezvous et vérifiez I'alignement et I'état de la cartouche.

® Matériaux : Ne mélangez pas les collerettes de dimensionnement de cou/épaule avec d'autres marques ou
types non compatibles.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

® Fixez le Precision Resizing Die a votre presse de rechargement en utilisant le filetage standard de 7/8 x
14,
® Assurezvous que le die est bien serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

2. Utilisation :

Insérez la cartouche a recalibrer dans la presse.

® Abaissez la presse pour appliquer une pression sur le die et commencez le recalibrage.

® Vérifiez régulierement la dimension de la cartouche pour vous assurer qu'elle correspond aux
spécifications souhaitées.

® Une fois le recalibrage terminé, retirez la cartouche et inspectezla pour tout dommage ou anomalie.

3. Entretien :

® Nettoyez régulierement le die pour enlever les résidus de laiton ou d'autres débris.
® Stockez le produit dans un endroit sec et propre apres utilisation.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou I'élimination des outils de rechargement.
® Sile produit est endommageé, suivez les procédures de mise au rebut appropriées pour les matériaux
métalliques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation des Precision Resizing Dies, veuillez
consulter un professionnel ou un expert en rechargement. Assurezvous de suivre toutes les recommandations de

sécurité pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit.

Merci de votre attention et bonne utilisation des Precision Resizing Dies Short Action Customs 308 Winchester.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Precision
Resizing Dies

Introduzione

Grazie per aver scelto i Precision Resizing Dies Short Action Customs per il ricaricamento delle cartucce. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, I'uso e la manutenzione del prodotto. Si prega di leggere
attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.

Tenere i Precision Resizing Dies fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o anomalie.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare sempre occhiali protettivi durante il ricaricamento delle cartucce.

Indossare guanti protettivi per evitare il contatto diretto con materiali potenzialmente pericolosi.

Assicurarsi che I'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.

Non sovraccaricare il die durante I'uso per evitare danni e garantire un funzionamento ottimale.

Seguire le istruzioni specifiche per il dimensionamento della spalla della cartuccia per evitare un eccessivo
lavoro del rame.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die:
® Assicurarsi che la pressa sia spenta e scollegata.

® |nserire il Precision Resizing Die nella pressa seguendo le istruzioni del produttore.
® Fissare il die in posizione utilizzando gli strumenti appropriati.

2. Uso del Die:
® Posizionare la cartuccia nella pressa.
® Regolare il die per dimensionare la spalla della cartuccia come indicato.
® Attivare la pressa per eseguire il dimensionamento.
® Rimuovere la cartuccia e controllare il dimensionamento prima di procedere.

3. Manutenzione:

® Pulire il die dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di polvere o detriti.
® Conservare il die in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del die.
® Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; riciclare quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza, si prega di contattare il rappresentante locale o il servizio
clienti dell'azienda. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando si richiede
assistenza.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza garantira un utilizzo sicuro e efficace dei Precision Resizing Dies Short Action
Customs. Per ulteriori dettagli o aggiornamenti sulla sicurezza, consultare le fonti ufficiali e mantenere sempre
informati gli utenti sui rischi potenziali.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Matryc Karabinowych
PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION
CUSTOMS 308 WINCHESTER

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup matrycy karabinowej PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION CUSTOMS 308
WINCHESTER. Nasz produkt zostat zaprojektowany z myslg o najwyzszej precyzji i bezpieczenstwie. Prosimy o
dokladne zapoznanie sie z ponizszymi wskazowkami dotyczgcymi bezpieczenstwa oraz instrukcjami uzytkowania,
aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogdlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

® Uzywaj matrycy wylacznie zgodnie z jej przeznaczeniem, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.

® Regularnie sprawdzaj stan matrycy przed kazdym uzyciem. Uszkodzone elementy moga prowadzi¢ do
niebezpiecznych sytuaciji.

® Przechowuj matryce w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierzat.

® Uzywaj odpowiednich narzedzi ochronnych, takich jak rekawice i okulary ochronne, podczas korzystania z
matrycy.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organdw.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Upewnij sie, ze matryca jest prawidtowo zamocowana przed rozpoczeciem procesu tadowania.

® Nie uzywaj matrycy, jesli nie masz doswiadczenia w ponownym fadowaniu amunicji. Zasiegnij porady
eksperta, jesli to konieczne.

® Zachowaj ostrozno$¢ podczas wymiany tulei szyjki/ramienia, aby unikng¢ uszkodzenia matrycy lub obrazen.

* Nie modyfikuj matrycy w jakikolwiek sposo6b, poniewaz moze to prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja matrycy

® Upewnij sie, ze prasa do ponownego tadowania jest wytgczona.
® Zamocuj matryce w prase, uzywajac standardowego gwintu zewnetrznego 7/8 x 14.
® SprawdZ, czy matryca jest stabilna i dobrze przymocowana.

2. Uzywanie matrycy

* Wybierz odpowiednig tuleje do wymiarowania szyjki/ramienia SAC, zgodnie z rodzajem naboju, ktory
zamierzasz tadowac.

® Wprowadz nabdéj do matrycy i upewnij sie, ze jest prawidtowo umieszczony.

* Wykonaj ruch prasa, aby przeprowadzi¢ proces wymiarowania. Obserwuj, czy nie wystepujg zadne
nieprawidtowosci.

3. Zakonczenie uzytkowania
® Po zakonczeniu procesu tadowania wyjmij matryce z prasy.

® Oczys¢ matryce z resztek mosigdzu i innych zanieczyszczen.
® Przechowuj matryce w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadow.
® Nie wyrzucaj matrycy do zwyklego kosza na Smieci. Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami, aby uzyskac
informacje na temat odpowiedniej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania matrycy, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem lub dostawca. Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne informacje dotyczgce produktu, aby

uzyskac pomoc.

Dzigkujemy za wybor matrycy PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION CUSTOMS 308 WINCHESTER.
Zyczymy udanego i bezpiecznego tadowania amunicji!



PRECISION RESIZING DIES Kayttéohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa PRECISION RESIZING DIES tuotteen kayttdohjeeseen. Tama ohje tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttbohjeita, jotta voit hytdyntaa tuotteen tdyden potentiaalin turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuotteen kayttd on sallittua vain aikuisille, jotka tuntevat ampumisen ja uudelleenlataamisen perusperiaatteet.
Varmista, ettd kaytat tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Tarkista tuote ennen kéyttda varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun tydskentelet tuotteen kanssa.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja maarayksia, jotka liittyvat ampumiseen ja uudelleenlataamiseen.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytossa

* Valta ylikasittelya: Ala kasittele patruunan olkaliitosta liikaa, jotta valtat messingin vaurioitumisen.
Kéayta vain suositeltuja bushingeja, jotka on suunniteltu tuotteen kanssa. Vaarat bushingit voivat aiheuttaa
ongelmia.

® Varmista, ettd kaikki liitokset ovat tiukasti kiinni ennen kayttéa.

* Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osat eivét toimi oikein.
Kéayta tuotetta vain standardeissa 7/8 x 14 ulkoisissa kierteissa varustetuissa uudelleenlatauspainimissa.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

® Kiinnita diekappale standardiin uudelleenlatauspainimeen.
® Varmista, ettd diekappale on kunnolla kiinnitetty ja ettd se on oikeassa asennossa.
® Valitse oikea bushing kaulan/olkaliitoksen koon mukaan ja asenna se diekappaleeseen.

2. Kaytto:

Syotéa patruuna diekappaleeseen.

Kasittele patruunan olkaliitosta varovasti, jotta valtat ylikasittelyn.

Tarkista, ettd patruuna liikkkuu vapaasti diekappaleessa ennen ampumista.
Ala yrita pakottaa patruunaa diekappaleeseen, jos se ei liiku vapaasti.

Havittamisohjeet

® Tuote tulee havittda paikallisten ymparistonsuojelumaaraysten mukaisesti.
* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, erityisesti metalliosia.
® Ota yhteytta paikallisiin jatteiden kasittelypalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta havittamisesta.

Lisatietoa ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etta sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Noudattamalla naité ohjeita voit kdyttdd PRECISION RESIZING DIES tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista, etta
turvallisuus on ensisijainen asia, joten kayta aina tarvittavia suojavarusteita ja noudata paikallisia lakeja ja
maarayksia.



Sakerhetsinstruktioner for PRECISION RESIZING DIES
SHORT ACTION CUSTOMS 308 WINCHESTER

Introduktion

Tack for att du valt PRECISION RESIZING DIES SHORT ACTION CUSTOMS 308 WINCHESTER. Dessa dies ar
designade for att ge hog precision vid omladdning av ammunition. For att sdkerstalla sdker anvandning och for att
maximera produktens livslangd, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand produkten endast for avsett andamal, dvs. for storleksanpassning av 308 Winchester patroner.
Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara personer.

Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

L&s och folj alla instruktioner noggrant.

Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

Anvand skyddsglasdgon och handskar for att skydda égonen och huden vid omladdning.
Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrap som kan orsaka olyckor.

Anvand alltid korrekt utrustning fér att undvika skador.

Undvik att 6verbelasta din omladdningspress.

Kontrollera att diekropparna ar korrekt installerade innan du borjar anvanda dem.

Instruktioner for installation och anvandning

® |nstallation:

1. Skruva fast diekroppen i din omladdningspress med standard 7/8 x 14 gangor.
2. Anvand SAC:s Neck/Shoulder Sizing Bushings for att styra storleken pa hals och axel.
3. Kontrollera att diekroppen sitter ordentligt fast.

® Anvandning:

Forbered dina patroner fér storleksanpassning.

Mata in patronerna i diekroppen enligt tillverkarens instruktioner.

Utfor storleksanpassningen enligt rekommenderade tryck och hastigheter.

Inspektera de storleksanpassade patronerna for att sékerstélla att de uppfyller kvalitetsstandarder.

rpoODdPRE

Avfallsinstruktioner

® Kasta inte defekta eller skadade dies i vanligt avfall. Kontakta lokala myndigheter fér korrekt avfallshantering.
e Atervinn material dar det &r méjligt, i enlighet med lokala foreskrifter.

Kontaktinformation for ytterligare support
For fragor eller mer information om sékerhetsatgarder, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare.
Dessa sakerhetsinstruktioner ar utformade for att skydda anvandarna och sékerstélla att PRECISION RESIZING

DIES anvands pa ett sakert och effektivt satt. Tack for att du foljer dessa riktlinjer och bidrar till en séker
omladdningsprocess.



Pokyny pro bezpecné pouzivani PRECISION
RESIZING DIES SHORT ACTION CUSTOMS 308
WINCHESTER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Precision Resizing Dies Short Action Customs 308 Winchester. Tento produkt je
navrzen pro bezpecné a efektivni pfebijeni nabojl. Abychom zajistili vasi bezpeénost a ochranu, prosim, prectéte si
nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim si dikladné ptectéte tento navod a dodrZujte vSechny pokyny.

Ujistéte se, Ze mate potfebné znalosti a dovednosti pro manipulaci s prebijecimi nastroiji.

Udrzuijte pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny.

Pouzivejte ochranné bryle a rukavice pfi praci s naboji a pfebijecimi dies.

Dbejte na to, aby déti a zranitelné osoby nemély pfistup k vasim pfebijecim nastrojim a materialtim.
Pravidelné kontrolujte stav dies a souvisejicich nastrojdi na opotfebeni nebo poskozeni.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pfed kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je die spravné namontovano na prebijecim lisu.

Nepouzivejte dies s poSkozenymi nebo nekompatibilnimi soucastmi.

PFi pfebijeni nabojl vZzdy pouZivejte spravné mnozstvi prachu a nabojnic.

Nikdy se nesnaZte pfebijet naboje, které byly vystaveny extrémnim podminkam (nap¥. vihkost, vysoké
teploty).

PTi pouzivani dies dbejte na to, aby nedoSlo k nadmérnému zpracovani mosazi, které by mohlo vést k
poskozeni dies nebo selhani naboje.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1.

2.

Instalace:

® Ujistéte se, ze je vas prebijeci lis vypnuty a odpojeny od elektrického zdroje.
® Peclivé pripevnéte Precision Resizing Die na lis pomoci standardniho vnéjSiho zavitu 7/8 x 14.
® Zkontrolujte, zda je die pevné a bezpe€né uchyceno.

Pouzivani:

® Pred zahajenim prebijeni nastavte die na pozadovanou velikost kréku a ramene pomoci Neck/Shoulder
Sizing Bushings.

® Vlozte nabojnici do dies a ujistéte se, Ze je spravné umisténa.

®* Pomalu a rovnomeérné stisknéte paku lisu, abyste zajistili spravné zpracovani nabojnice.

® Po dokonceni procesu zkontrolujte nabojnici na jakékoli znamky poSkozeni nebo nespravného
zpracovani.

Pokyny pro likvidaci

Zbytky materialQ, jako jsou staré nabojnice nebo poskozené dies, likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o
odpadech.

® Nikdy nevyhazujte naboje nebo soucasti, které mohou byt nebezpecné, do bézného odpadu.
® Zvazte recyklaci kovovych ¢asti, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti vyrobku se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Vzdy se
ujistéte, ze mate aktudlni informace o moznych zpétnych vyzvach a bezpecnostnich upozornénich prostfednictvim

oficialnich kanald.

Dékujeme, ze dbate na bezpecnost pfi pouzivani Precision Resizing Dies Short Action Customs 308 Winchester.
VaSe bezpecnost je naSi prioritou.



